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D ecă ne vedemü siliţi a reveni 

acjî la  demonstraţia din Cluşiu în 
contra representărei „Nuntei din 
V ă len i“ nu o facernu pentru-că 
acesta ar fi în sine vre-o causă 
aşa de importantă, ci pentru-că 
şoviniştii din Cluşiu prin pătimaşa 
loru purtare faţă cu tinerii dem on
stranţi şi cu publiculü românu, au 
rid icat’o la  rangulü unei cause 
celebre pentru apreţiarea rapor- 
turilorü sociale dintre M aghiari şi 
Rom âni.

Scimu că tin erii rom âni din 
Cluşiu avură curagiulü a da es- 
presiune viuă disgustului lorü faţă 
cu o turpitudine literară, cum este 
piesa din vorbă. E i au demons- 
tratü în potriva representărei a- 
cestei piese prin fluerăturî şi au 
fostü în dreptü a-o face.

N e  aducemü aminte, că pe 
scena aceluiaşi treatru din „A -  
tena m odernă“ kulturegyletistă, 
s’au fostü aruncatü altădată din 
partea publicului şi oue clocite  şi 
cununi de cépá —  o demonstra- 
ţiune multü m ai semţibilă —  şi 
totuşi nu s’a mai fácutü atâta 
svonü în fo ile  ungurescî şi nu 
s’au pornitü urmăriri atátü de 
grozave.

In  casulü de faţă înse şovi
niştii nu numai că au ínscenatü 
contra*demonstraţiunî, dér insistă 
chiar ca se se pedepséscá tine
rii rom âni pentru bunulü gustü, 
ce l ’au manifestatü, fluerándü o 
piesa fără de nici o valóre, de 
care, cum ne spune acjí una din 
to ile cluşiene, i-s’a „ u r í t ü “ a- 
cum şi publicului maghiarü din 
Cluşiu.

Conduşi totü de idei duşmă- 
nóse în contra Rom ánilorü, şovi
niştii din Cluşiu nu şi-au mai datü 
silinţa se cerceteze cu sânge rece 
décá în adevérü Rom ânii au drep
tate ori nu faţă cu tendinţele p ie
sei şi cu va lórea  ei literară; ei au

Parnell în sitnaţiune critică.

pusu demonstraţiunea tineriloru
noştri, care n ’a fostă pregătită, ci
spontaneă, pe răvaşul urei lorfi d e ’ a . x ,. A

- j’ -  ̂ Se comunică dm Anglia, că partida
rassa, susţundu, ca ei au voitu  se a - ; , , , „ * „ T \ x
, ’ w 1 - - ■ home-rule s a împărţiţii m două
tace teatrulu şipubliculumaarniaru. j . r ,r ® I una mai mare, care tinde a

A u  pusu la cale o rigur6să j. OUt Gladstone şi cu partida liberală şi
cercetare la  poliţia , citându 22 de i alta mai micij care___ 7 aderézá pe lângă
peisgne şi au deţinută la poliţia  | p arûell şi care rămâne şi mai departe
trei tineri rom âni în contra §-lui 
198 alu lege i penale.

îna in te înse de-a se pronunţa 
sentinţa, spiritele universitariloru 
unguri aţîţate de pressa şovini stă 
au anticipat’o, bombardându cu

sub conducerea lui. Scisiunea s’a în
tâmplate aşa, că după-ce Gladstone a 
declarata hotărîtă, că nu intră cu ei în 
pactărî pănă le va fi Parnell conducă
torii, — deputaţii au ţinuta o confe
rinţă. După discusiunl sgomotose, 46

i

din 3 persone: Goldsfcein van Oldenal- 
ler, Brienen van de Groote Lindt şi unâ 
membru altt camerei D-lft Roell.

Aplanarea conflictului dintre PatriarcM  
si Pórtá.

i petri ferestrile unui onoratilű  preot j de deputaţi au părăsito sala conferenţei 
j despre care s’a susţinuţii, dór nu j şi au intrată în o sală laterală, unde au 
s’a pututü dovedi, că ar fi pusü la  j ţinuttk o conferenţă deosebită. In acestă 
cale demonstraţiunea.

părţi, 
contracta

Conmctum ivită m timpula din urmă 
între patriarchulă grecescă din Constan- 
tinopolă şi Pdrta pare a ii delăturattt. 
In acestă privinţă să* scriu următorele 
d n capitala Tarciei: ministrulft preşe
dinte gracescft Delyannis şi Ambasado- 
rulă Greciei în Constantinopoltt, au ob
ţinută atâtă ăin partea Porţii câtă şi 
din partea Patriarchului conoesiunl în 
acestă confliotă.

Guvernulă greoescă atrase atenţiunea 
Patriarchului asupra împregiurărei, că

care s a miş- j rea pertractăriloră dintre partidă şiGlad 
m arginele li- | stone. După cum se afirmă, Gladstone 

când fu informată despre resultatulă 
conferenţei, a esclamată: „Mulţămită 
Domnului, „hooie-rulew e salvată.“ Par- j 
tidulă anti-parnelliană are intenţiunea j

mirenă alá bise- 
din activitate, ér 

o continuare a 
s’ar vătăma in-

, , , „ „ -r. Grecia în momentulă de faţă, nu ar puté
conrerenţă s a hotărită, ca Parnell se fia ( 1 . .c ~ ,

Şi acésta faptă ^cavalerésca“ a \lipsitu de titlulű de conducétorü şi în lo - Í f  uce Jur ® nanciare, pen ru a veni 
T,  ̂ , -r . U11 aiutorulă clerului

unoru tm en  rătăciţi o declara I cula lui imediata s a alesă Justm Mac ortodoxe scosă
fo ile  din Cluşiu ca simplă „de-ICarthy. S’a alesă mai departe o comi-j nC1\ ° r ?,x0Xe’ ^G0S .

,. ^ î. j . t • pe de altă parte prin
monstraţiune , m timpu ce iapta siune, care fu încredinţată cu continua- j 00nflj0(;uiui bisericescă
tineriloru români, -----  -------- i.— j.*„x------ í.:j«  >
catü numai între 
cite, o tim brézá ca unü „scandalü 
ruşinosu“ .

| N im icü nu póte dovedi în modü 
! mai eclatantü aberaţiunea semţului
de dreptate şi umanitate, ce şi în sö emită una manifestu cătră poporulă ir- pentr|1 procederea paclnică 
acestü casü a fostü provocată prin landesă. | cesi;iune

| teresele grecesc!, căci în Macedonia şi 
| Albania, creştinii neelini se adresară 
| preoţiloră români, bulgari, şi şerbi, prin 
I ceea ce s’ar obţine contrarulă nisuin- 
! ţeloră Patriarchului. D-lă Delyannis a 
fostă lăudată de fiarele turcesc! oficióse

în acéstá

| aţîţările foiloru şoviniste, ca acelu 
1 vandalismu alu unoru tineri un
guri, pe cari acum nici ei Du-i 
mai potu susţine.

Deputaţii rămaşi pe lângă Parnell, j Cabinetulă greoescă ar voi a ob-
după ce majoritatea a eşitfi din partid«, j ^  una resultattt defioitiva dio partea 
au luatü o resolution®, în care şi-au es- ! porţ;i în aoést4 0estian8i ma; >nainte dfl
primată părerea de rău faţă cu Glad- a răspunde la interpelaţi unea anunţată

P o te  că publicuîu maghiaru \ ŝ ner ear0, evită a şî declara opinia Şl | ^ 0j a  cg£r& conducătorulu partidei ra
di n Cluşiu, căruia însuşi i s’a urîtu atitudinea sa într o formă mai hotărîtă, j j )
de „Nunta din V ă len i“ , se va  con
vinge din acestü incidentü ruşină- 
torü pentru elü, pe care parte a 
fostü demonstraţia nevinovată şi 
care parte a provocată „scandalul“ .

Pănă atunci înse trebue se 
constatămu cu cea mai mare in 
dignare, ca uneltirile fără de con- 
sciinţă ale gazetarilorü unguri au 
fácutü şi facü totü mai nesupor
tabile nu numai raporturile politice 
şi naţionale, ci şi cele sociale între 
M aghiari şi Rom âni.

şi l’au declarată pe Parnell ca condu- ] __________
cătoră ală partidului şi mai departe. j

Din Olanda. j 8 C 1 .U Í L E  ! > 1 L E L
Regina regentă în faţa celoră j Demonstraţiune contra arangiatorului 

două corpuri legiuitóre unite a prestată ; scandalului teatralü. Sub acestă titlu „Ko- 
jurâmêntula ca regentă şi tutoră a re- j lozsvár“ publică următorea scire, care 
ginei minore. Majestatea Sa, câtă şi în- j aruncă deplină lumină asupra uneltiri- 
tréga asistenţă erau în mare doliu. Re^ « loră foiloră maghiare: — „Mergendă 
gina regentă a pronunţată, cu adencă | vestea, că scandalulă de deunăd!î din 
emoţiune, formula jurământului de fide- ! teatru a fostă pusă la cale de preotulü 
litate cătră Regină. | Vasiliu Podobă, o parte a tinerimei clu-

Mica regină Wilhelmina a Olandei, ( şiane şî-a manifestată indignarea ei, con- 
domnesce sub regenţa mamei sale şi sub j t a aţîţătorului tinerimei române. Erî 
tutela unui Consiliu burgesă, compusă j séra la 9 óre a plecată o câtă, în care

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

Primulü amorü alü lui Cavour.
Comunicata de Câinii B .....

Intemeiătoruiă unităţii statului ita
liană, renumitula bărbată de stată Ca
millo Cavour, formâză una dintre cele 
mai interesante apariţiun! ale secuiului 
acestuia, nu numai din punctă de vedere 
istorică, ci şi din puncta de vedere al firei 
curată omenesc!. Mortea lui prea timpuriă, 
după o luptă consumătore, urmată cu- 
rendă după ce-i zîmbise succesulă, dete 
amintirei lui ună caracteră dramatică.

Biografia sV  ocupată multă cu elü, 
s'au publicată cuvântările lui, corespon
denţa lui şi chiar cele mai neînsemnate 
date din cariera lui politică. Decă nu 
s’a făcută totă asemenea şi cu vieţa lui 
privată, causa a fostă ipsa de materială 
autentică, pentru-că familia marelui băr- 
bata de stată a întâr4iată multă cu pu
blicarea documenteloră, ce le-a avută la 
disposiţiune. Nu de multă a apărută 
însă ună volumă sub numirea ,,Cavour 
avant 1848“, care se ocupă cu juneţa 
lui Cavour; capitolulă întitulată „Necu
noscutau traeteză despre primulă său

amoră. Estragema din acelă capitolă in
teresantă următorele:

Camillo încă nu împlinise douăzeci 
de anî, când făcu cunoscinţă cu o fe- 
meiă, care avea de aci înainte să eser- 
cite o mare influinţă asupra vieţii lui. 
Numele acelei femei nu se afla citată în 
cartea întregă nici o singură dată şi 
cumcă ea a fostă frumosă, spirituală şi 
de familiă aristocratică ne lasă auto- 
rulă numai să o ghîcimă. Acestă mis- 
teră îşi află esplicarea în împregiurarea, 
că „necunoscuta“ era măritată. Ea trăia 
la părinţii ei, când în Milan, când pe 
proprietatea părintâscă, şi pare, că a 
fost ceva mai în vârstă decâtă Cavour. 
Nu se scie hotărîtă pentru ce se nu- 
mesce ea nefericită, însă din puţinele 
alusiunl ale lui Cavour se pare, că elă 
a fost încât-va de vină la restriştele ei. 
Probabila, că familia ei era supărată 
pentru relaţiunile, ce le întreţinea cu 
junele bărbată şi acesta va fi contribuită 
ca petrecerea ei în casa părintescă să-i 
fiă nesuferită.

Cei doi îndrăgiţi se întâlniseră pem- 
tru prima oră pe la sfîrşitulă anului 
1830. Din simpatia, ce o manifesta unulă 
faţă cu altulO, încă nu se pute prevedé

marea pasiune, ce avea să-i cuprindă 
mai târdiu. Scurta despărţire, ce urma 
după prima întâlnire, stâmpărâ simţirile 
amândurora şi se părea, că destinele 
loră aveau să se despartă pentru tot- 
déuna. Numai după patru ani întâm
plarea aprinse din nou pasiunea şi de 
astă dată pănă la văpaia cea mai înflă
cărată. Cavour raporteză despre acésta 
în cjiarulă său:

„De vre-o doi ani nu mai primi- 
semă nici o scire directă dela necunos
cuta mea. După ce îmi răspunsese la 
serisórea, prin care'i esprimamă condo- 
lenţele mele pentru nefericire; ce o ajun
sese, dânsa nu mi-a mai dată nici ună 
sămnă de viâţă. Sciamă, că ea îşi sta
bilise domiciliulă în Milană şi că era 
totă bolnavă şi suferindă, dór nimică nu 
nu mă îndreptăţia a crede, că ea se 
mai cugeta la miue. ’I  păstramă o gin
gaşă suvenire şi regretamă adese-orl, că 
împregiurărl nenorooite m’au împiede
cată a întră în relaţiunl mai intime cu 
densa. Tote dorinţele mele se mărgi- 
niau numai la aceea, ca să o mai re- 
vădă odată pentru a’i puté consacra o 
amiciţiă sinceră şi desinteresată. Insă 
ceriulă decise altfelă.

Intr’una din dile, primii la Grinaane 
ună biletă scrisă de o mână mie prea 
bine cunoscută, prin care îmi comunica, 
că ea petrece în TurinQ şi că doresce 
să-mi vorbescă. Nu potă descrie sensa- 
ţiunile ce mă inundară la cetirea ace- 
loră şire. Neeunoscinţa motiveloră, care 
îndemnaseră pe necunoscuta la acestă 
pasă, mă chinua multă. Yoit’a ea óre 
numai să mă lămurescă asupra purtărei 
sale de mai nainte şi în urma acésta să 
stabilescă o relaţiune de simplă amici
ţiă, ori dorâ se află şi ea sub farmeculü 
pasiunei, în contra căreia ne luptaserămă 
atâtă de multă ? Credeamă, oă voiu pute 
afla din biletulă ei o tinereţă prea grea 
de suprimată; însă acesta pute fi şi 
numai o amăgire din parte-mi, pentru-că 
în serisórea ei nu se afla ună singură 
cuvântă, ce ar fi semnalată o schimbare 
în favorulă meu. Nu mă mai puteamă 
stăpâni.

Mă deciseiu să plecă la momentü 
şi am lăsată celă puţină eincîdecl de 
afaceri neresolvite, pentru-ca pe lângă 
totă căldura cea mare a verei să plecă 
îndată la Turină.

Fără a mă mai opri undeva, am 
ajunsă după optă óre la Turină. Gră-
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erau vr’o 60 de inşi, se caute locuinţa | 
acestui omü micü. După îndelungate i 
căutări au datü de casa iui, aici au arau- j 
giatü unü tămbălău cu mirlăituirl, sbie- , 
răturl, şi fiuerăturl şi apoi au spartü cu 
pietri tóté ferestrile omului micü. De
monstranţii i-au strigatü îndelungate 
„Abzug“ şi după, aceea s’au retrasü în 
linişte. Poliţia a ajunsă târdiu la cu
noscinţa demonstraţiunei, aşa că pănă 
a ajunsü afară poliţia pedestră şi că- 
lăreţă, demonstraţiunea s’a sferşitfi. (Lu
cru ciudatü că călăreţii au umblata pe 
josft. — Trad.) Poliţia a prinsă pe vr’o 
câţi-va dintre demonstranţi, cari au do- 
veditü a fi studenţi universitari. Li-au 
ínsemnatü numele şi astfelü vorü fi ci
taţi la ascultare. La dece óre a fostü li
nişte. Poliţia a pusă o strajă îndoită la 
loculü acela până la meduiü nopţii. Cer
cetările le va conduce Deák Pál. Faţă cu 
Jucrulă acesta avemü doué observaţiuni 
şi anume: întâiu, că nu aprobámü în 
generaiü astfelü de turburări de stradă, 
máoarü sé fi fostü chiar provocate, ca 
íu casulü de faţă, şi alü doilea, că Po- 
dobă e unü omü cu multü mai micü 
atâta la minte, eátü şi la înflumţă, de- 
câtă sé i-se dea o importanţă óre-care. 
Nu trebue ajutatü în nisuinţele sale de 
a apare omü mare, prin aceea, că cine
va sé se mânie pe elü.“

** *
Efectulü representárilorü „Nuntei din 

Văleni“ asupra publicului maghiara din 
Cluşiu n’a fostü aşa de strálucitü cum 
făoeau a se crede reclamele foilorü un
guresc! şi cu tótá animositatea desfăşu
rată în contra demonstraţiei Itinerimei, 
étá cum descrie „Kolozsvár“ dela 10 
Dec. împresiunea ce a făcut’o a treia 
representaţiă a piesei asupra ascultăto- 
rilorü :

„Eri s’a predatü cpce „Kolozsvár“
— „Nunta din Văleni“ în teatru, care 
a fostü îndesuitQ de publica. Predarea 
ei a mersü destulü de iute, pe lângă 
tóté acestea abia s’a slerşittt la órele 
IO1/,. Scenele romantice îngrămădite una 
peste alta, le*a urítü publiculü şi abo- 
nenţii lojei duple, cari au ascultatü 
drama acesta de doué-ori în réstimpü 
de 4 cŞ.il©? nu au primit’o bucurosü, ţi- 
néndü sóxiiá de principiulü, că „şi din 
oeea-ce e bunü decă e multü, strică.“ 
Er din ce e réu tocmai că strică. Acuma 
tu a aplaudatü publiculü aşa desü pe 
actori, cari au jucatü cu o paciinţă démná 
de recunoscinţă. Sperámü, că acuma îi 
vorü da pace pe unü timpü „Nuntei din 
Văleni“ .

** *
Din Mehadia i-se scrie „Luminăto

rului :w In 5 Decemvre nou a fostü ale
gerea de medică comunala în Mehadia 
şi candidatuia româna a intrunitü 27

besöu la locuinţa mea, îmi schimba to
aleta şi alerga la otelulü, în care locuia 
necunoscuta. Aci ml-se spune, că toc
mai plecase la operă. Grăbescă într’a- 
colo mé îndesuescă în parterü, îmi aruoü 
în sborü privirea asupra şirului de îoge 
şi zărescă în logea a şâsea, în stânga, 
o damă îmbrăcată în doliu mare în ale 
cărei trăsuri dulci se vedea urma unorü 
suferinţe crude şi îndelungate.

Era ea. Mé recunoscu îndată şi mé 
urméria cu privirea pănă ce médeoiseiu 
sé o visiteză. Dumne4eulo, oâtă iubire, 
ce pasiune şi câtă gingăşiă în acéstá 
privire! Ori ce aşi face în viitora pen
tru ea, totuşi nicl-odată nu-i voiu puté 
röspláti fericirea, de care m’a împărtă
şită în acela momenta. Logea ei era 
plină de visitatorl şi noi ne puteamü în
ţelege numai prin ochi. In fine amü ré- 
masü singuri şi după o lungă pausă, ea 
întrerupse tăoerea adresându-mî între
barea :

„Ce ai cugetatü despre mine?“
— „Ce am cugetatü despre D-ta? 

Mai poţi sé-ml puni o asemenea între
bare ?“

„D-ta ai suferita multa!“
— „Suferit am în adevérü ?“

voturi (comunele Globureu şi Jablaniţa), 
er jidanulu, care nici diploma nu are, 
90 voturi, tote româneşti. Unde sunta 
preoţii cu influinţa, unde-i comunitatea 
de avere etc? Aşa ruşine nu ne-a făcuta 
înoă poporula, de aceea ne rugăma a ne 
trimite raporta detaiata despre alegere 
şi numele votanţilorft, ca să-i cunoscemă 
şi să-i judecăma după cum sunta vred
nici. Peutru ce să-ii mai crescă omula 
copilula ? Eeă nici în comună nu mai 
pote încâpe de jidovi şi însuşi Românii 
dau pită jidovului şi nu fiului lorQ. Nu-i 
episcopu, nu-i morală, nu-i nimica, pe 
lângă afurisita mitărniciă.“

** *
„Meşterulti Manole“ . Cetima în „Neue 

Freie Presse“, că la dorinţa esprimată 
de Regina României, poetula dramatica 
Wilhelm Wartenegg, a plecata la Bu- 
curescl, pentru a se consulta cu înalta 
poetă asupra punerei pe scenă a trage
diei „Meşterula Manole“ , care se va re- 
presenta în curendă pe scena teatrului 
Curţii dela Viena.

** *
Tractatulil comerciului Germano-Aus- 

triactL. Se scrie din Viena, că diverginţe 
de vederi s’ara fi ivita între delegaţii 
austriac! şi cei unguresci, relativa la mai 
multe puncte ale negociărilora comer
ciale cu Germania.

..tata din Văleni“ în teatralii din Cluşiu.
Cluşiu, 8 Decemvrie.

II.

Ama arătata, că piesa, despre care 
vorbima, nu este nici decum unu pro- 
ducta dramatica de valore. Din contră 
tota ce se petrece într’ensa este nena
turala, nelogica, neestetica şi neetica, 
încâta îţi însuflă disgusta, te respinge şi 
nu te atrage. Şi cu tote acestea tea
trala din Cluşiu a fosta plina de lume, 
care a „aplaudată“ , cum raporteză foile 
maghiar«. Curiosă lucru, aici se susţină 
piese, cari în alte părţi cada ! Critică 
dramatică aici nu este, si deoă s’a adu
nata atâta publica este a se mulţumi 
mai multa alarmării foilora maghiare, 
cari scriau, că tinerimea română vrea se 
dea o dovadă despre „nematuritatea“ ei, 
fiuerându piesa.

Ei bine, de ce s’a temuta n’au scă
pata. [îndată ce s'a redicata cortina 
fluerăturile şi strigăcele desaprobatore ale 
spectatoriloră români au data să se în
ţelegă, că ei se semtă ofensaţi prin re- 
presentarea piesei scandalose. Vre-o 5 
minute a durata acestă manifestaţiune de 
desaprobare. După aceea cortina, care 
fusese lăsată josa, ârăşi s’a ridicata şi 
jocula s’a continuata în deplină linişte 
pe lângă aplausele publicului maghiara, 
pe care chiar foile sale îla acusă că nu

Acestea sunta singurele cuvinte, de 
cari îmi mai aducă aminte.“

Nóptea, ce urma după acestă, a 
fosta de mare însemnătate pentru pasi
unea lui Cavour şi în altă privinţă. Ta
taia séu îi déduse de scire, că voiesoe 
sé se întelnescă cu ela în Carmagnola 
şi Camillo, care era una fiiu tota aşa 
de bunO, ca şi amantă pasionată, nu 
voia să-la lase sé-la aştepte înzadară. 
După teatru, elă porni pe josa pe druma 
spre Carmagnola şi ajunse acolo pe la 
trei óre dimiueţa. Bétránula Cavour se 
mirâ forte multa ve^éndü, pe fiiula séu 
sosindă pe timpulă acela, nu-i ceru ínsé 
nici o esplicare. Elă înţelese totă, dór nu 
puse fiiului séu nici o pedecă. Pe dru- 
mulü, ce-lă făcuse Camillo singură, sen
timentele lui se întăriseră şi mai multă. 
Vieţa întregă voia sé şl-o consacre aces
tei femei, elă se alipia de ea cu tote 
cugetările şi sentimentele lui. Anii, ce-i 
petrecuse cu amorală séu ascunsü, îi pă
reau aşa de seci şi fără cuprinsa, pe 
când acum viitorulă îi părea plină de 
interesă şi j romiţâtoră!

(Va urma.)

părtinesce productele dramatice. Dér fi- j 
indü, că nisce tineri români au dată es- j 
presiune nevinovată semţului lorü bunü, I 
îndată au fostă gata de a face contra- j 
demonstrare audendu-se chiar strigăte de 
„Josă cu Valahii.“

Cu indignare am înţelesă, că trei 
tineri români au fostă escortaţi cu forţa 
la poli ţi ă în sera aceea şi au fostă bat- 
jocuriţi de slugile oraşului, dela cari chiar 
primiră ghioldurl şi lovituri, aşa că 
unuia şi acuma i-se véda urmele la o 
mână. Aceşti tineri au fosta deţinuţi 
timpü de trei óre. Şi acum e vorba să 
fiă pedepsiţi în urma unui paragrafă 
ală statutului poliţienescă, care opresce 
purtarea scandalosă înaintea publicului 
adunata în teatru. Dér óre Românii, décá 
se dueü în teatru, nu facă parte între- 
gitóre din publică, suntü ei extra muros? 
Apoi fiinda acolo ca spectatori n’au şi 
ei dreptü de a’şl da espresiune apro- 
bărei seu desaprobărei lora prin strigare 
şi alte semne?

Demonstraţia tineriloră români n’a 
fosta îndreptată nici în contra publicului 
maghiara, nici în c ontra teatrului, ci 
numai în contra admiterei unei piese 
aşa de scandalose. Nu cumva suută ei 
pentru acésta revoltanţl. A da espresiune 
unui cugeta generala, unui simţămeată 
în contra unei piese, au prin fiuerăturl, 
au prin strigări de desaprobare, tóté 
aceste suntă admise într’ună teatru. 
Numai aici nu’sa, căci este §-ă statutară, 
de care cu tote aceste, n’a sciută nime
nea pănă ce n’a fostă vorbă de o de- 
monstraţiune românescă.

In ce privesce insultele celoră trei 
diare de aici, la adresa Româniloră peste 
totă şi în deosebi la adresa bătrâniloră, 
susţiindă că aceştia au sumuţată pe 
tineri ş. a. avemü simplamente a con
stata, că mulţi dintre bătrâni regretă, că 
nu s’a înscenată o demonstraţiă preme
ditată şi generală, ca sé soie publiculă, 
care a fosta atunci în teatru, cumcă 
esistă regule literare şi dramaturgice ge
nerale, suntă concepte estetice generale, 
dér şi tăriă románéscá în patulă kultu- 
regyletuiui, cari nu se potă şterge prin 
contra demonstratiuni.

In fine amintima, ca curiositate, că 
publiculă din Cluşiu Sâmbătă séra la a 
doua representaţiă a „Nuntei din Văleni“ 
avu plăcerea a se bucura de-o contra- 
demonstrare prin fiuerăturl, înscenată de 
cătră elevii şcolei agricole dela Cluşiu- 
Monoştura. Poftimă gustă, a dovedi prin 
fluerată, că ’ţi place o piesă treatrală ! 
Ceva rară în istoria cultului teatrală.

Suntemă curioşi a sci décá flueratulă 
contra-demonstrantă cade şi elă sub § 
20 ală statutului poliţienescă, ori nu?

Interogatoriulü la poliţiă-
Marţl, în 9 Decemvre n., s’a ţinută 

la poliţia din Cluşiu pertractarea în eausa 
fluerării „Nunţii din Văleni“ , la care au 
fostü citate 22 persóne. Foile unguresci 
din Cluşiu raportézá despre acéstá per
tractare următorele:

Dintre acusaţl: Macédonü Feti, can
didată de profesora, a văduta numai, 
că pe colegulü séu Ioană Radu, fiindcă 
vorbia cu ela împreună românesce, l’au 
luată poliţiştii şi l’au dusa.

După „Erdélyi Hiradó“ şi „Kolozs
vár“ Iosifü Antală, jurista, dice, că n’a 
făcuta nimică, ba încă a admoniată pe 
Szakács István sé nu facă larmă. Nicolaú 
Tamaşu juristă,- a intrată tocmai atunci, 
când sgomotulă era pe sfirşite. Ananiă 
Lungit dice, că n’a luata parte la nici o 
demonstraţiune. Luciană Barbu n’a vé- 
dută cine face sgomotü, s’a pomenită 
numai, oă poliţiştii iau de lângă sine 
pe uuă amică ala séu, şi-lă ducă. Au- 
relü Bârsanii n’a demonstrata, ci numai 
a rîsă, vécjéndü ce bine a succesü flue- 
rătura. Nicolau Bogdanii, jurista reeu- 
nósee, că nepiăcendu-i piesa, a fluerată 
şi a strigată „abzng“ . Nu-i pare réu de 
ceea ce a făcuta, deóre-ce crede, că 
demonstraţiunea a fostă necesară, llariu 
Rusanu, juristă, n’a luată parte la de- 
monstraţiune. Romulus Popu recunósce.

că şi elü a luată parte la demons ra
ţiune. Simeonű Tâmaşit a fostă în aceeaşi 
lojă cu Podobă, dér 4i°ej că nici unulă 
din aceea lojă n’a demonstrată.

Dintre martori: ună bétrána, care 
nu vede bine, mărturisi că doi tineri din ju- 
rulă séu au fluerată şi au făcută larmă 
când s’a ridicată cortina. Martorulă Löw 
Dezső a au4ită strigândă din loja a treia 
din stânga: „acesta este cavalerismulă 
ungurescil,“ „Zsoss leu je l“, dér pe cei ce 
au strigata nu i-a putută cunósce. Po
dobă încă era acolo. — Páska Zoltán a 
védutü pe Vasile Podóbá în loja a 3-a 
din stânga împreună cu alţii, pe cari 
nu-i cunósce; a. au4ită din acea parte 
strigându-se, dér că cine a strigată nu 
scie. — Molnár Benedek a au4ită şi a 
ve4ută pe Romulusă Popă strigândă 
„abzug“ şi pe Ioană Nicórá fluerândă, a 
audită demonstrându-se în loja a 3-a 
din stânga. Asemenea lui Molnár au măr
turisită şi Habos Gyula, Balázs Iózsef, 
femeia Nyíregyházi şi Balogh Iozsef.

Urmá în fine pledoaria advocatului 
Dr. Isacu, care condamnă atâtă atitudi
nea pressei din Cluşiu, câtă şi direcţiu
nea teatrului. Românii încă au făcută 
parte din publica, prin urmare nu se 
póte 4i°e despre ei, că ar fi conturbată pu
blicul. Publicului îi stă în liberă viă de a-şi 
manifesta în teatru plăcerea séu neplăcerea 
sa, ér décá Românii, faţă cu o piesă 
imorală şi ofensătore pentru ei şi-au 
manifestata neplăcerea prin strigătele 
obicinuite în asemenea caşuri, nu se póte 
cjice, că ei ara fi provocată scandală pu
blica punibilă. După definiţiunea legei, 
scandalulă publică constă în cuvinte de 
josa, imorale şi scârnave, de cari ínsé 
în casulă de faţă nu s’a au4ită. Cer-3 
achitarea acusaţiloră.

Bucurescî, 26 Noemvre 1890.
Domnule Redactorü,

La întrunirea nostră de astă-seră au 
asistatü representanţii a 7 4iare din 
localitate şi credü, că şi pe D-v. vé in- 
teresézá cestiunea, ca sé o puteţi judeca; 
vé comunică următorele spre publicitate 
în bétrána nostră „Gazetă.“

La întrunirea ce a avută locă în 
sala cea mare a Universităţii, au luată 
parte toţi studenţii universitari pre
cum şi multe persóne străine cum, pro
fesori, deputaţi, comercianţi chiar şi dame. 
Şedinţa a fostă deschisă de cătră pre
şedintele comitetului de acţiune D-lü 
Mehedinţi; arátándü pe scurtü soopulü 
întrunirei şi modulü cum comitetulü s’a 
achitatü de prima parte a însărcinării 
ce i-s’a datü, adecă facerea Memoran
dului; apoi a datü cuvéntulü d-lui Ne- 
gulescu.

D-lü Negulescu face o dare de sémá 
detailată despre íntréga activitate a co
mitetului, arătândă totdeodată cum a 
fostü privită mişcarea de diarele străine, 
a cetită o seriă de pasage din 4iare ê 
unguresci. D-lü Negulescu fú desü între- 
ruptü de aplause frenetice.

Urmeză cetirea Momorandului, care 
a duratü peste o oră şi jumătate.

Partea ânteiu a fostü cetită de d-lü 
Mehedinţi, şi în ea se arată pe scurtü 
istoria uémului románescü, dovedindü 
totodată, că poporală română, care are 
o trăiniciă de viâţă multă mai pronun
ţată ca la alte popóre, este unü elementă 
de ordine ală Orientului. Elă este menită 
sé conducă civilisaţia în Orienta.

A  doua parte se ocupă de Românii 
de peste Carpaţi, espunendă desvoltarea 
loră istorică, şi arătândă călcările legi- 
loră create la 1868. Apoi se vorbesce 
despre starea culturală şi justiţia din 
Ungaria; (referitóre la Români.)

Cetirea Memorandului fu desü în
treruptă de aplause frenetice. Elă va fi 
adresată studenţilorfi dela Universităţile 
Europei, pressei străine şi altorü omeni 
de stată.

In timpula cetirei Memorandului a 
sositü o telegramă dela tinerimea ro
mână din Budapesta, care sună: „Bar- 
batésca luptă ce aţi mceputü pentru limba 
şi cultura poporului românescă din Ardélű
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şi Ungaria ne insuflă încredere şi nădejde 
de is b â n d ă Urmeză aplause prelungite 
şi entusiasmulă este la culme, telegrama 
în urma cererei fu cetită de 2 ori...

Apoi s’a dată cuvântulă D-lui Vi- 
colit; D-sa după ce aduce elogii comi
tetului, pentru redactarea Memorandului 
dândă espresiune deplinei sale satisfac- 
ţiunl de modulă, în care comitetulă şî-a 
achitata prima parte a datoriei sale ; 
propune şi adunarea admite unanimă 
şi fără discuţiă proiectula. (Urmeză 
aplause frenetice.)

După d-lă Vicolă se dă cuvântulă 
D-lui profesoră Măndreanu, care a cerut 
ca să se menţioneze şi despre cestiunea 
gimnasiului dela Caransebeşă. Aseme
nea D-lă profesorii lonaşcu din Alexan
dria, cere să nu se trecă cu vederea nici 
liceulă din Năsăudă. Să ia actă şi de 
acestea; complectându-se MemorandulO.

Apoi s’a dată cuvântulă D-lui de
putata şi profesora C. C. Dodrescu, care 
aduce elogii studenţilora pentru lupta 
ce a întreprinsa, luptă, care era visula 
tinereţelora sale. In cuvinte bine sim 
ţite şi desă întrerupta de aplause, den- 
sula încuragiază pe studenţi asigurându-i 
de isbendă.

Intre sgomotose şi lungi aplause s’a 
urcată apoi 1a tribună D-la Cristu Ne- 
goescu, valorosula deputata ala Ploesci- 
lora şi neobosita luptătora naţionala. 
D-sa spune, că aceea ce facă studenţii 
acuma, densulit visa când era studenta. 
D-lui arată şi admiră modula clara, pre
cisă şi convingătoră, în care a fostă re
dactata Memoriula, şi se declară mulţu
mită atâtă în privinţa fondului câtă şi 
a formei şi asigură pe studenţi, că la 
mişcarea întreprinsă de dânşii cu atâta 
entusiasraă şi devotamentă să va asocia 
ţera întregă. Cuvintele sale au fostă sa
lutate de aplause vii.

Ultimulă, care a luată cuvântulă a 
fostă D-lă Mihalcea, mare comerciantă 
din Capitală. D-sa a vorbita îu numele 
unei asociaţiuni do comercianţi şi după 
ce a arătată cât de mult simpatiseză aceş
tia cu fraţii loră de peste munţi, cărora 
vecinii noştri continuânda asupririle le 
facă imposibilă desvoltarea naţională, 
asigură sprijinulă comercianţiloră.

Apoi printr’ună discursă finală D-lă 
Mehedinţi ridicâ şedinţa în mijlocula ura- 
leloră şi aplauseloră sgomotose.

Mulţămindu-vă, Vă rogă, D-le Re- 
dactoră să primiţi asigurarea considera- 
ţiunei mele. lordanu Bogdană.

Diecesa oradană.
De ună timpă íncóce din partea 

unoră bărbaţi competenţi în materiă s’a 
încinsă o luptă ^i^ristică înverşunată în 
causa limbei şi a instituţiuniloră diecesei 
oradane. Mai vârtosă cele scrise în causa 
gimnasiului din Beiuşă form0ză o lite
ratură íntrégá, plină de date şi argu
mente valide îu interesulă causei acelui 
institută diecesană.

Mai de curândă bravulă Melitonă 
desfăşura în modă evidentă istoriculă 
şi viâţa seminarului domestica română 
din Oradea mare, bătândă cu argumente 
bine deduse, chiar din conducerea acelui 
institută, aportunismula şi slugărnicia 
rectoratului actuala. Odinioră acesta se- 
minară era paladiulă şi asilulă Românis
mului, mai vertosă sub fericitulă Ioană 
Poppă, când tinerii elevi rivalisau între 
sine în conversaţiunea mai corecta ro- 
mánéscá, căutândă în pronunţare după 
espresiuuile cele mai frumóse românescl. 
Astăzi viâţa românéscá în acelü institută 
este cu desăvârşire stînsă, alumniloră le 
este interzisă de a vorbi românesce pe 
stradă şi în locuri publice, adecă de a 
;se afirma ca ceia ce suntă, sub neferi- 
citulă preteostă, ca să nu fiă insultaţi 
de şoviniştî. Şi asta se întâmplă chiar 
din partea conducerei, care ar fi chiă- 
mată a-i îndemna şi îmbărbăta să ţină 
tare la limba loră.

Odinioră acestă institută era îm- 
punătoră şi avea vatjă şi înaintea stră- 
iniloră, ba tinerii acestui seminariu erau

mai bine vă4uţî înaintea profesorilora 
adese-orl decât ii cei din institutulă S. 
Iosifă (rom. cat.) Rectoratula de atunci 
avea maniera de a atrage şi obliga pe 
profesorii gimnasiali. Rectoratulă de as- 
tăt̂ i va sci mai bine pentru ce acuma 
nu e aşa, dér scima şi noi — vehe
menţa de a strica cu toţi — .... con
ducerea prea erudită adese-orl strică în 
locü să foloséscá romne quod est nimiurn 
vertitur in vitium11— ,,parva sapientia re- 
gitur mundusu aşa ţine ĉ o&la- strămoşiloră 
noştri.

Starea acestui institută a fostă pe 
largă descrisă şi tractată cu péna omului 
competenta în 5 articuli în cuadrulă 
acestei foi prin d-lă Melitona, bărbată 
cunoscătoră de causă, după cum se vede 
din cele scrise de dânsulă. Eu mă con- 
fundasemă prea tare; deşi aveam inten- 
ţiune a reflecta séu mai bine clisö a în' 
tregi corespondenţa „diecesa oradană“ 
apărută în n-rulă 257 ală acestei foi şi 
subscrisă de „unü preotul

Respectivulă preotă se plânge contra 
nedreptăţii observate în conferirea pa- 
rochieloră, şi cu totă dreptulă, căci ve- 
neratulă ordinariată aşa se vede, că nu 
ţine contă nici de meritele preoţiloră, 
nici de ansienitate şi cu atâta mai puţină 
de simţulQ română, (romanitatea) preo
ţiloră în conferirea parochiiloră mai es- 
puse; cu câtă cresce mai tare furia şovi
nismului şi a Kulturegyleturiloră maghia- 
risătore, cu atâtă ne nisuimă noi mai 
puţina a-i pune contrapondă şi stavilă 
prin aplicarea de preoţi şi învăţători — 
buni români—, cari să susţină lupta cu 
onóre contra undei furióse de maghia- 
risare.

La acéstá împrejurare s’au cugetată 
şi se cugetă mai puţină sânţii părinţi, 
cărora li-e concredută destinulă diecesei. 
Acestei neatenţiunl se póte atribui pier
derea Macăului, care óre când a fostă
o parochiă mare ruso română; Demohida, 
eolonisată cu haiduci de ai lui Bethlen, 
toţi Români din Ardeall: Domanű, Ro
mână fruntaşă cândva, astădl nepoţii- 
calvinl maghiari de frunte în comitatulă 
Szathmár — Careii M ari, Csengerujfalu, 
Csegöldul, Variulu, Vetişielu, totă atâtea 
sentinele, parochii vechi românescl, as- 
tă4i cu desăvârşire maghiarisate, cari 
tóté voră căde ca póme cópte în póla 
episcopiei de Doroghă la timpulă seu, 
care nu póte fi departe, décá evenimen
tele mari nu voră schimba faţa Europei 
în mai favoritóre pentru noi.

Ce să c}icî, când parochulü Vetişului 
şi protopopulu Satmarului şi astăcji de unu 
lungă timpii tote funcţiunile liturgice atâtâ 
în s. biserică, câtu şi la înmormântări le îm- 
plinesce numai în limba maghiară, despre 
ce s’a şi scrisă mai de multe-orl în fóia 
bisericéscá din Blaşiu şi pentru aceea 
nimenea nu Va trasü la réspundere, deşi 
este strînsu oprita prin bule pontificiali a face 
schimbări şi înnoiri în cele liturgice, fiindă 
limba nostră liturgică cea românescă. 
Ce va fi decă vomă merge totă aşa pro
gresivă? Unde ne voma afla? Vomă 
deveni împintenaţi â la fiii lui Ben
degúz.

Décá întri în cutare petrecere so
cială, deşi preoţâscă, prin comitatulă Sat
marului, preoţi şi preotese, bărbaţi şi dame 
converseză numai unguresce, numai din 
greşâlă décá mai scapă şi câte o vorbă 
románéscá, încâtă ţi-se pare, că eşti în 
mijioculă pugrişiloră din Dobriţină ; sem
nele timpului şi urmările crescerei indi
cate de rectorulă seminarială din Oradea- 
mare. — „La noi e perdută mărulă şi 
totă ce se sperézá suntă sâmburii din elă.u 
(Mureşiană.)

Câtă de puţină se cugetă feţele bi- 
sericescl din Oradea-mare la alimentarea 
simţului românesca, se vede apriată din 
împregiurarea, că Românii din Oradea 
s’au maghiarisatü dimpreună cu neguţătorii 
cei avuţi români macedoneni, şi se maghia- 
riseză şi astăcli în faţa episcopiei şi a ca
tedralei nóstre. Ore-când piaţa mică 
(corso) din Oradea a fosta prin împre- 
giură încungiurată cu prăvălii românescl, 
astă4l acele locuri suntă tote ocupate

de străini, graţiă nepăsărei şi desintere- 
sărei de nemulă nostru. Deşi Românis- 
mulă s’ar fi putută uşoră susţine, fiindă 
acesta oraşă în contactă cu massa cea 
mare románéscá din partea rásáriténá.

La românisarea Beiuşului, oraşă aşe- 
4ată în mijlocula românismului, n’a con
ferita nimică domeniulă prin importarea 
de oficiali români, ci s’au importată re
negaţi şi Unguri â la Galbori, Szarokâny, 
Nedeczky et Zankó, cari de bună sémá, 
nu voră propaga nici interesele Româ
nismului, dér nici ale domeniului, ci ală 
lora propriu, după cum s’a şi dovedită 
de nenumărate-ori.

Din aceste se vede apriată, că Ro- 
mânismulă perde în terenă pe 4* ce 
merge în totă largulă diecesei nóstre, şi 
nu vedemă semne de îmbunătăţire, nu 
vedemă mâna dibace şi de fieră, care 
să dea o direcţiune mai salutară naiei 
plutitóre între valurile periculóse. Este 
fórte de dorită, ca cei concre4uţI cu 
conducerea destineloră diecesane să se 
tre4éscá cu o oră mai de timpuriu, să-şi 
tragă de sémá, că nu merge bine aşa, 
să se desbrace de nepăsare şi luându-şl 
inima în dinţi, să 4i°& ună veto şovinis
mului furibundă, împlinindu-şl datorinţa 
de Români şi de fii adevăraţi ai sântei 
maice biserici. Censorü.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Zerneşti, 9 Decemvre 1890.

Constituirea noului despărţământă 
ală II  lea ală Branului ală „Asociaţiu- 
nei transilvane pentru literatura română 
şi cultura poporului românii cu csn- 
trulă în Z&rneşti s’a săvîrşită, în 7 De- 
cumvre n. 1890.

Pe la 2 ore d. a. o parte însemnată 
dintre membrii Asociaţiunei precum şi 
alţi onoraţiori s’au întrunită în una din 
şalele edificiului şcolară, unde d-lă ad
vocată Nicolau Garoiu, ca unulă, carele 
a fostă încredinţată cu iniţiarea şi con- 
ducerealucrăriloră pentruorganisarea, res
pective pentru constituirea numitului des- 
părţământă, arătândă însemnătatea acestui 
actă şi bineventândă pe membrii adu
naţi, deschise şedinţa, şi învitâ adunarea 
a alege pentru efeptuirea agendeloră 
scripturistice ale acestei şedinţe, una no
tară ad hoc, carele să şi alege în per
sona d-lui Stanciu Garoiu.

D-lă conducătoră învită adunarea a 
alege ună directoră şi 6 membri, er 
pentru consultarea şi eventuală insinuare 
şi inseriere de noi membri, să suspinde 
şedinţa pe 15 minute, după redeschidere 
se însinuâ şi înscriu, ca noi membri or
dinari, d-nii Ioană Strevoiu, diaconă şi 
învăţătoră, Ioană Gărniţă proprietară 
şi măsara în Zârneşti, Moise Micu pa- 
rochă în Poiana Mărului; apoi pro- 
cedendă la alegere cu unanimitate 
s’au alesă: directoră d-lă advocată N i
colau Garoiu, membrii: d-nii Ioană Dană, 
parochă, Dr. Iancu Meţiană, Iacoba Po- 
penieciu, Aldimiră Badiu, Ioană Strevoiu 
şi Stanciu Garoiu.

Adunarea procsimă generală se va 
ţine — la invitarea făcută, — în BranQ, 
er timpulă se va ficsa prin comitetulă 
cercuală.

Terminându se încă unele agende, 
şedinţa despărţământului se închise, er 
membrii comitetului, la invitarea d-lui 
directoră, se întruniră la o şedinţă, în 
care se alese cu unanimitate cassară: 
Stanciu Garoiu; controloră: Aldimiră 
Badiu; actuară: Ioană Strevoiu. Comite- 
tulă compuse apoi în fiă-care comună 
ţinătore de acestă despărţămentă agen
turile provă4ute în § 22 ală regulamen
tului, alegendü şi designândă spre sco* 
pulă acesta pe cei mai apţi şi activi 
bărbaţi.

Să sperămă, că acestă comitetă 
prin firele, ce şi cum şi le-a întinsă deja 
de acuma, va fi totdeuna în nemijlocită 
atingere cu poporulă, pentru care şi este 
întemeiată acestă salutară instituţiune a 
Asociaţiunei nöstre pentru literatura ro
mână şi cultura poporului română, şi că 
acestă nou despărţămentă, deşi pote

unulă dintre cele mai mici, prin inteli- 
ginţa de care dispune şi apoi şi prin 
starea materială mulţămitore, în care se 
află poporulă în genere, va puté corăs- 
punde chiămărei sale de a contribui la 
ajungerea înalteloră scopuri, ce le ur- 
măresce asociaţiunea nostră.

Unü membru.

TELEGRAMELE „GAZ.TttANS“ .
(Serviciulü biroului de corespondenţă din Pesta.)

Budapesta, 11 Decem vre. In  d ietă 
s’a votatü bugetulu. Continuân- 
du-se apoi desbaterea în cestiunea 
labricei de arme, au vorbitü Paz- 
mandy şi contele Ştefan K aro ly i 
contra, ér August Pu lszky pentru 
luarea în consideraţiă a raportului 
ministrului. După aceea ministrulü 
honvecplorü respinse aserţiunea lui 
K aro ly i, care (fise? că ministrulü 
ar fi trebuitü elü însuşi sé cérá, 
ca printr’o comisiune sé se cerce
teze lucrulü pentru a linişti pe ce
tăţenii onorabili. (Karoly i. A césta  
nu am cjis’o eu !) Provoeü  deci pe 
contele K aroly i, a declara în faţa 
dietei, ceea-ce a ĉ isu.

Po lon y i vorbesce în cestiune 
de regulamentü, şi se aperă fa ţă  
de-o astfelü de provocare. După 
observaţiunea făcută de preşedinte 
declară K a ro ly i că elu a 4 isü : 
„acéste o 4^°^ ca cetăţântt ono- 
rabilü, şi ca unü astfelü de cetă- 
ţânfi credü că ’mi va fi permisü 
a me considera şi eu“ . (Aplause 
frenetice în stânga şi stânga es- 
tremă). F e jervary : D e aici urmâză, 
că decă ministrulü nu presentă ac
tele nu este onorabilü. Acésta aser
ţiune o respinge ministrulü (m are 
sgomotü). In  urma unorü obser- 
vaţiunî personale făcute de Paz- 
mand.y şi Pulszky, s'a amânatu 
continuarea discuţiei pe mâne.

Belgradu, 11 Decem vre. T e le 
gram a sosită dela Londra din par
tea exregelui Milanü, amintesce, 
din incidentulü demersului fácutü 
de N ata lia  pe lângă Scupcină, în- 
voié la  făcută între elü şi regina. 
Scupcină va decide , probabilü 
mâne, în şedinţă secretă, în ces
tiunea memorandului.

Dublinu, 11 Decem vre. Parneli 
a fostü prim itü cu ovaţiunî de 
cătră mai multe deputaţiuni, con- 
trarulü seu H ea ly  a fosta întem- 
pinatü la gară cu fluerături.

Roma, 11 Decem vre. Discursulü 
tronului accentuézá, că orî-ce pe- 
riculü de încurcături internaţionale 
au dispărutfi, şi ca în tótá Europa 
se lăţesefi şi se întărescu cele mai 
pacînice prospecte.

CUNUNIĂ. Din Valea Crasnei ni-se 
scrie între altele: In 17 Noemvre s’a 
cununată d-la IonnüPopű, teologă abs. 
ală diecesei Oradane, cu d-ra Letiţia Şi- 
monca din Babţa. Nunta a avută uniî 
caracteră fórte românescă şi a oferită o 
rară petrecere aleşiloră ospeţi, oarl au 
luată parte la ea. Nănaşă a fosta dis- 
tinsulă nostru bărbată d-nulă Andreiu 
Cosma, directorulă „Silvaniei“ , şi prea- 
demna sa soţiă, d-na Maria Cosma n. 
Dragoşit.

«JurstilGâ pieţei BraşovA
din 11 Decemvrie «t. n. 189C.

Bancnote rom£neac! Ca mp, 9.07 Vând. 910
Argintă romänwcä • n 902 1* 9.07
Kopoleon-d’orl - - • n 9.08 n 9.11
Lire turceaci - • - H 10.38 n 10.43
Imperial! . . . . n 9 36 n 9.41
fitaibinl n 5.35 n 5.40
8 arii. fonc. „Albina“ 8% 91 101.— Sh

« » n 5% n 99.50 H
Ruble rusesc! - • n 131.— tt 132.—
ţUrcI germane • - » E6.— »> 56.50
$î«contulfi 6 p« anü.

Proprietară :
Dr. Aurel Mureşianu.

Redactoră responsabilă interimalÁ: 
Gregoriu Maiorii.
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excellentes références, brevet supé
rieur, diplômée pour l’A n g la is , 
lfI ta l ie n  et l’E spagn o l, connais
sant le dessin, la peinture et le piano, 
désire entrer comme institutrice dans 
une bonne famille.

S’adresser au B u re a u  d u  J o u r 
n a l, ou écrire a M-lle D . S. poste 
restante, Kronstadt. 474,4—3 I

Cttmrtü U bMSg û» Tmm
dm 9 Decemvre st, a. 

ftfl&ta de aurù 4U/B . . . .  1(2.40
JUcta ds hârtià 5 % ........................ 99.65
Imprumutuiü c&ilorû f«rat* ungar» -

a u r ù ................................. - - 118.50
dto argintü.................... 96.—

Amortisarea d&toriai c&ilorü farat« >1*

ostii ungare (2-a emisiune) * - 
Aiaortisarea datoriei căilortt farat« £>* 

ostii ungare (1-ma emisiune) - - 
Amortisarea datoriei căilor* îerats ân 

ostii ungare (8-a ©na.idirj.nfj) - » 
Bonuri rurale ungara . . . . .
Bonuri croato -slavon® ...................
Despăgubirea pentru dijma de vira*

ungurescfc, - - ...................
Lmprumutulfii cu premiul* ungurascii 
Coşurile pentru regularea Tisei şi Sţc 

ghedinului • »
Eanta de hârtiă austriacă - •• - - 
âenta de argintii austriacă 
&enta de aurii austriacă - -
Qoauri din 1880 ...................- -
Acţiunii« băneai austro-ungar*
Acţiunile băncei de craditft ung»î< 
Acţiunile băncei de credita aust?. - 
Galbeni împărătesei- 
Mapoleon-d’orI - - - - - = 
Mărci 1G0 împ. germane - - - - 
londra 10 LiTTfs scsrlinge - ■

110.50
89.—

104.—

138.25

127.25
88.90
88.90 

107.70 
136.10 
981 — 
357.— 
302 —

5 45 
9.11 

56 55 
115.05

Avisti d-lom abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulu mandatului poştalii şi numerii de 
pe făşia sub care au primiţii (Jiarulu nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s& binevoiască a scrie adresa 
lămuritu şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemu cunoscuta tuturora D-loru abonaţi, că mai 
avemu din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiuniloru 
„ Gazetei“ , precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potu 
adresa la subsemnata Administraţiune în casu de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“ 
I 0 * M K 3 Î * J © Î ® 2 0 - : « Î € > : * Î € >o s o

B O O O O O O O C \

ABONAM ENTE
„GAZETA TR A N SILV A N IEI“

P r e ţ u lu ,  a b o n a m e n t u lu i  e s t e :

Pentru Âustro-Ungaria:
P e  tre i lu n i................................................ 3 11. —
P e  şese lu n i.................................................6 fl. —
P e  unu a n u ................................................ 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
P e  trei luni.....................................................  10 fr.
P e  şese l u n i ................................................ 20 ir.
P e  unu anu................................................ . 40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Dumineca.

P e n tru  A u s tro -U n g a r ia :
P e  an u ................................................................ 2 fl. —
P e  şese lu n i..................... , . . 1 fl. —
P e  trei l u n i ................................................  50 cr.

P e n tru  R om ân ia  ş i s tră in ă ta te :
P e  an u ........................................................... 8 fra n c i.
P e  şese lu n i .................................................4 franci.
P e  trei l u n i ...................................... . 2  franci.

Abonam entele se facu mai uşoru şi mai repede prin
mandate poştale.

Dom nii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 
a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

pe Hulele orientale
Mersulû trenurilorù

căii ferate de statft r. a. valabilù din 1 Iunie 1890.
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|T. d. p. T, o m T. omn. T. omu. T. omn. T. omn
Simertsî 7.17 11.28 3.50 Petroseni 6.05 10.42 4.03
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